
Решение на Съда (шести състав) от 14 май 2009 г. — 
Комисия на Европейските общности/Кралство Швеция 

(Дело C-322/08) ( 1 ) 

(Неизпълнение на задължения от държава-членка — 
Директива 2004/83/ЕО — Липса на транспониране в 

определения срок) 

(2009/C 153/30) 

Език на производството: шведски 

Страни 

Ищец: Комисия на Европейските общности (представители: M. 
Condou-Durande и J. Enegren) 

Ответник: Кралство Швеция (представител: S. Johannesson) 

Предмет 

Неизпълнение на задължения от държава-членка — Неприемане 
в предвидения срок на всички необходими разпоредби за съоб 
разяване с Директива 2004/83/ЕО на Съвета от 29 април 2004 
година относно минималните стандарти за признаването и 
правното положение на гражданите на трети страни или 
лицата без гражданство като бежанци или като лица, които по 
други причини се нуждаят от международна закрила, както и 
относно съдържанието на предоставената закрила (ОВ L 304, 
стр. 12; Специално издание на български език, 2007 г., глава 
19, том 7, стр. 52) 

Диспозитив 

1) Като не е приело в определения срок всички законови, 
подзаконови и административни разпоредби, необходими 
за съобразяване с Директива 2004/83/ЕО на Съвета от 
29 април 2004 година относно минималните стандарти 
за признаването и правното положение на гражданите на 
трети страни или лицата без гражданство като бежанци 
или като лица, които по други причини се нуждаят от 
международна закрила, както и относно съдържанието на 
предоставената закрила, Кралство Швеция не е изпълнило 
задълженията си по тази директива. 

2) Осъжда Кралство Швеция да заплати съдебните разноски. 

( 1 ) ОВ C 223, 30.8.2008 г. 

Решение на Съда (шести състав) от 19 май 2009 г. — 
Комисия на Европейските общности/Република Гърция 

(Дело C 368/08) ( 1 ) 

(Неизпълнение на задължения от държава-членка — 
Директива 2004/35/ЕО — Отстраняване на еколо 

гичните щети — Принцип „замърсителят плаща“) 

(2009/C 153/31) 

Език на производството: гръцки 

Страни 

Ищец: Комисия на Европейските общности (представители: U. 
Wölker и I. Dimitriou) 

Ответник: Република Гърция (представител: N. Dafniou) 

Предмет 

Неизпълнение на задължения от държава-членка — Неприемане 
в предвидения срок на необходимите разпоредби за съобразяване 
с Директива 2004/35/ЕО на Европейския парламент и на Съвета 
от 21 април 2004 година относно екологичната отговорност по 
отношение на предотвратяването и отстраняването на еколо 
гичните щети 

Диспозитив 

1) Като не е приела в определения срок законовите, подзако 
новите и административните разпоредби, необходими за 
съобразяване с Директива 2004/35/ЕО на Европейския 
парламент и на Съвета от 21 април 2004 година 
относно екологичната отговорност по отношение на пред 
отвратяването и отстраняването на екологичните щети, 
Република Гърция не е изпълнила задълженията си по член 
19, параграф 1 от тази директива. 

2) Осъжда Република Гърция да заплати съдебните разноски. 

( 1 ) ОВ C 247, 27.9.2008 г. 

Решение на Съда (седми състав) от 14 май 2009г. — 
Комисия на Европейските общности/Велико херцогство 

Люксембург 

(Дело C-390/08) ( 1 ) 

(Неизпълнение на задължения от държава-членка — 
Околна среда — Решение № 280/2004/ЕО — Прилагане 
на Протокола от Киото — Национални мерки с цел 
ограничаване и/или намаляване на емисиите на 
парникови газове — Непредоставяне на необходимата 

информация) 

(2009/C 153/32) 

Език на производството: френски 

Страни 

Ищец: Комисия на Европейските общности (представители: U. 
Wölker и J.-P. Keppenne) 

Ответник: Велико херцогство Люксембург (представител: C. 
Schiltz) 

Предмет 

Неизпълнение на задължения от държава-членка — Непред 
оставяне в предвидения срок на необходимата информация 
съгласно член 3, параграф 2 от Решение № 280/2004/ЕО на 
Европейския Парламент и на Съвета от 11 февруари 2004 
година относно механизма за мониторинг на емисиите на 
парникови газове в Общността и прилагане на Протокола от 
Киото (ОВ L 49, стр. 1; Специално издание на български език, 
2007 г., глава 15, том 10, стр. 194), във връзка с членове
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8, 9, 10 и 11 от Решение № 166/2005/ЕО от 10 февруари 
2005 година за определяне правилата за прилагане на Решение 
№ 280/2004/ЕО (ОВ L 55, стр. 57; Специално издание на 
български език, 2007 г., глава 15, том 13, стр. 146) — 
Информация относно националните прогнози за емисии на 
парникови газове и мерки с цел ограничаване и/или намаляване 
на тези емисии 

Диспозитив 

1) Като не е изпратила до 15 март 2007 г. необходимата 
информация съгласно член 3, параграф 2 от Решение № 
280/2004/ЕО на Европейския Парламент и на Съвета от 
11 февруари 2004 година относно механизма за мони 
торинг на емисиите на парникови газове в Общността и 
прилагане на Протокола от Киото, във връзка с членове 
8—11 от Решение № 166/2005/ЕО от 10 февруари 
2005 година за определяне правилата за прилагане на 
Решение № 280/2004/ЕО, Великото херцогство 
Люксембург не е изпълнило задълженията си по тези 
разпоредби. 

2) Осъжда Великото херцогство Люксембург да заплати 
съдебните разноски. 

( 1 ) ОВ C 285, 8.11.2008 г. 

Решение на Съда (трети състав) от 7 май 2009 г. — 
Комисия на Европейските общности/Френска република 

(Дело C-443/08) ( 1 ) 

(Неизпълнение на задължения от държава-членка — 
Директива 1999/13/ЕО — Ограничаване на емисиите 
на летливи органични съединения — Липса на транс 
пониране на понятията за малка инсталация и за 

съществена промяна) 

(2009/C 153/33) 

Език на производството: френски 

Страни 

Ищец: Комисия на Европейските общности (представители: A. 
Alcover San Pedro и J.-B. Laignelot) 

Ответник: Френска република (представители: G. de Bergues и 
A. Adam) 

Предмет 

Неизпълнение на задължения от държава-членка — Неприемане 
на всички необходими законови и подзаконови разпоредби за 
правилното транспониране на член 2, точка 3, член 2, точка 4 и 
член 4, параграф 4 от Директива 1999/13/ЕО на Съвета от 11 
март 1999 година за ограничаване на емисиите на летливи 
органични съединения, дължащи се на употребата на 
органични разтворители в определени дейности и инсталации 
(ОВ L 85, стр. 1; Специално издание на български език, 2007 
г., глава 15, том 5, стр. 5) — Понятия за малка инсталация и за 
съществена промяна 

Диспозитив 

1) Като не е приела в определения срок всички необходими 
законови, подзаконови и административни разпоредби за 
правилното транспониране на член 2, точки 3 и 4 и член 
4, точка 4 от Директива 1999/13/ЕО на Съвета от 11 
март 1999 година за ограничаване на емисиите на летливи 
органични съединения, дължащи се на употребата на 
органични разтворители в определени дейности и инста 
лации, Френската република не е изпълнила задълженията 
си по тази директива. 

2) Осъжда Френската република да заплати съдебните 
разноски. 

( 1 ) ОВ C 6, 10.1.2009 г. 

Решение на Съда (шести състав) от 19 май 2009г. — 
Комисия на Европейските общности/Ирландия 

(Дело C-532/08) ( 1 ) 

(Неизпълнение на задължения от държава-членка — 
Директива 2005/60/ЕО — Изпиране на пари и финан 
сиране на тероризъм — Липса на транспониране в пред 

видения срок) 

(2009/C 153/34) 

Език на производството: английски 

Страни 

Ищец: Комисия на Европейските общности (представители: P. 
Dejmek и A.A. Gilly) 

Ответник: Ирландия (представител: D. O'Hagan) 

Предмет 

Неизпълнение на задължения от държава-членка — Неприемане 
в предвидения срок на необходимите разпоредби за съобразяване 
с Директива 2005/60/ЕО на Европейския парламент и на Съвета 
от 26 октомври 2005 година за предотвратяване използването 
на финансовата система за целите на изпирането на пари и 
финансирането на тероризъм (ОВ L 309, стр. 15; Специално 
издание на български език, 2007 г., глава 9, том 2, стр. 214). 

Диспозитив 

1) Като не е приела всички законови, подзаконови и админист 
ративни разпоредби, необходими за съобразяване с 
Директива 2005/60/ЕО на Европейския парламент и на 
Съвета от 26 октомври 2005 година за предотвратяване 
използването на финансовата система за целите на изпи 
рането на пари и финансирането на тероризъм, Ирландия 
не е изпълнила задълженията си по тази директива. 

2) Осъжда Ирландия да плати съдебните разноски. 

( 1 ) ОВ C 32, 7.2.2009 г.
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